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A fele a felét kifizette 

Honnan vettünk ennyi pénzt? 
Egy időre v é g e a családi kö lcsönkéréseknek, a több-

szörös határ idő-hosszabbí tás után lezárult a k e d v e z m é n y e s 
lakáshi te lek v i sszaf izetése . Pontosabban: a fe lve t t hite lek 
bármikor v i sszaf ize thetők , a február végi d á t u m csak azt 
je lentette , hogy addig az é v első két hónapjára eső tör-
lesztőrészletet . i l l e tve a plusz 1500 for intokat is meg l ehe-
tett takarítani . 

K ö r ü l b e l ü l 80 ezer hosszú 
l e j á r a t ú k e d v e z m é n y e s h i -
t e l s z á m l á t v e z e t e t t a z e l m ú l t 
év v é g é n a z O T P C o n g r á d 
m e g y é b e n . E z e k b ő l 41 e z e r 
s z ű n t m e g a j a n u á r i é s f e b -
r u á r i — f e l e z é s u t á n i — 
v i s s z a f i z e t é s e k k ö v e t k e z t é -
ben . 1,8 m i l l i á r d f o r i n t — 
e n n y i v e l l e t t k ö n n y e b b a la -
kosság zsebe , b e t é t s z á m l á j a 
s tb . M í g a h i t e l e k t ö b b m i n t 
50 s z á z a l é k a m e g s z ű n t , a 
v i s s za f i ze t e t t összeg e n n é l 
sokka l k i s e b b a r á n y b a n 
a p a s z t o t t a az a d ó s s á g á l l o -
m á n y t , m é g p e d i g a z é r t , m e r t 
e l s ő s o r b a n a k i s e b b ös szegű 
t a r t o z á s o k a t e g y e n l í t e t t é k ki . 
A v i s s z a f i z e t é s e k á t l a g o s 
összege 45 e z e r f o r i n t vo l t . 

É r d e k e s e n a l a k u l t a k i -
e g y e n l í t é s e k i d ő r e n d j e , i g a -
zából c s a k az e l ső ké t h é t 
volt „ b o l o n d o k h á z a " , igaz, 
e g y m i l l i á r d f o r i n t o s v é g -
e r e d m é n n y e l . A f e b r u á r i f o r -

g a l o m m á r s o k k a l s ze ré -
n y e b b , s i d ő b e n is k i e g y e n l í -
t e t t e b b vol t . E b b ő l t a n u l s á g -
k é n t a z i s l e v o n h a t ó , h o g y 
egy h ó n a p o s e lőkész í t é s se l — 
e r e d e t i l e g is —, h o s s z a b b 
f u t a m i d ő v e l , b é k é s e b b kö-
r ü l m é n y e k közö t t i s m e g s z a -
b a d u l h a t t a k v o l n a p é n z ü k -
től az á l l a m p o l g á r o k . 

A s z a k e m b e r e k e t i s m e g -
lep te , h o g y a n k e r ü l t elő e g y -
s z e r r e e n n y i p é n z a p á r n á k 
alól . h i s z e n a l akosság i b e -
t é t á l l o m á n y n e m c s ö k k e n t 
i lyen m é r t é k b e n . A be f i ze -
t e t t ö s s z e g n e k m i n d ö s s z e 25 
s z á z a l é k á v a l m é r s é k l ő d ö t t 
p é l d á u l a z O T P b e t é t á l l o m á -
n y a úgy , hogy k ö z b e n nö-
v e k e d e t t i s a z é r t é k p a p í r - f o r -
ga lom. (Ez a 25 s z á z a l é k a 
v a l ó s á g b a n t e h á t m é g k e -
v e s e b b is.) 

A d e v i z a b e t é t - á l l o m á n y t 
s e m m o z g a t t a m e g igazán az 
é v e l e j i v i s s za f i z e t é s i h u l -

l ám, a v a l u t a s z á m l á k z á r o -
l á s á r ó l f e l r ö p p e n ő — las san 
m á r r e n d s z e r e s s é v á l ó — 
r é m h í r e k t ö b b m u n k á t a d -
t a k a s z á m l a v e z e t ő k n e k . 

H o g y a n v á l a s z t o t t u n k ? 
M i n t az v á r h a t ó vo l t , 10 
a d ó s közü l 8 a m á s o d i k , t e -
h á t a f e l e z é s e s v á l t o z a t o t , i l -
l e t v e a p iac i k a m a t o t v á l a s z -
to t t a . S o k a n — t a l á n m é r -
g ü k b e n — k i t ö l t e t l e n ü l k ü l d -
t ék v i s sza a n y i l a t k o z a t o t , s 
ez a u t o m a t i k u s a n a z e l ső 
(Variáció v á l a s z t á s á t j e l e n -
te t t e . 

M i n d e n m á s o d i k h i t e l -
s z á m l a m e g s z ű n t t ehá t , s 
hogy a z O T P v a l a m e l y e s t 
u t o l é r j e m a g á t — n e v o n j a 
l e az á t u t a l á s i b e t é t s z á m l á -
soktól i m m á r f e l e s l e g e s e n a 
h a v i t ö r l e sz tő r é sz l e t e t —, 
f e b r u á r h ó n a p b a n e g y e t l e n 
s z á m l á r ó l s e m e m e l t e le a 
k o r á b b i , m á r m e g s z o k o t t h a -
vi j á r a n d ó s á g á t . Ezt a z ösz-
szege t m a j d m á r c i u s b a n p ó t -
ló lag t e r h e l i r á a z o k r a a 

b e t é t s z á m l a - t u l a j d o n o s o k -
ra, a k i k n e m s z ü n t e t t é k m e g 
h i t e l ü k e t . T e r m é s z e t e s e n e z 

az e g y h a v i h a l a d é k a p l u s z 
1500 f o r i n t o s h a v i b e f i z e t é -
sek tő l f ü g g e t l e n . 

K o v á c s András 

Nős papok 
rw 

„Azon papok közé tartozunk, akik sok é v e s házasság nők s e m m a r a d n a k té t l en , 
után úgy látják, hogy döntésükkel n e m kellett nemet N y i t o t t a b b e g y h á z a t a k a r n a k , 
m o n d a n i u k Krisztusnak e g y h á z á n a k . . . " — olvasható a m e l y b e n a f é r f i a k k a l 
Máthé-Tóth András tanulmányában, amely az Egyházfő- ^ S S K " 
rum cimu, negyedévenként megje l enő fo lyóiratban je lent (vagyis a l e lk ipász to r i m u n -
meg. Júdások — VI. Pál egy l eve lében így nevez te a cö- k á b a n ) . 
l ibátust e lhagyó papokat. Ped ig a hatvanas évek első fe - . , , .. 
. . . , . . „ . . . . . . . . A kő te lező c ö l i b á t u s a v i -l e b e n m e g ugy t u n t , az egyház i n y i t a s b a . a z „ a g g i o r n a - , . . . . . „ , . ,, . . . . . - . . , . . . . , l a g e g y h a z b a n s o h a s e m v a l t m e n t ő f r i s s s z e l l e m e b e t a l a n m e g a z is b e l e t a r t o z h a t , hogy ^ ^ . 
lezárják a „kényszercöl ibátus" hosszú történetét . 1 e 0 0 s e ~ 

g e n e k g y a k o r l a t á v á . A z e g y -
ház i veze t é s s e m egységes . A 

A II . v a t i k á n i z s ina to t k ö - A t a n u l m á n y b a n szeme l - s z i n ó d u s 
v e t ő e n — f o k é n t N y u g a t - v é n y k é n t kozol t v a l l o m a s - & v_ 
E u r ó p á b a n p a p o k száza i d o k u m e n t u m o k a z e g y h á z 1976ros z á r ó d o k u m e n t u m á -
a k a r t á k r e n d e z n i a d d i g is m e r e v és e l í té lő m a g a t a r t á - b a n ez á l l : „Annak érdeké-
meglévő p á r k a p c s o l a t u k a t , s á r ó l t a n ú s k o d n a k . Egy n ő t beUi hogy a papi szolgálat-
U g y a n a z a VI. Pá l , ak i k é - 17 évi k a t o l i k u s g i m n á z i u m - b ó l k i v á l ó p a p o k e m b e r i y • 

t á r g y S ^ e g f " idrág b a n e l t ö I t ö t t s z o l g á l a t u t á n vallásos és dolgozó élete ne 
n e m g ö r d í t e t t a k a d á l y t a h i - ? Z u t c a r a . t e t t f > m e r t n a p v l " menjen tönkre, minden fele-
v a t a l i ü g y i n t é z é s e lé . A f e l - ^ k*T~ ' T T l Ő S l ^ e k e Z Z e n e l é r n i ' h o g y 

s z a b a d u l t s á g r a j e l l emző , 3 t & f * 6 g y ^ T v 3 2 Ü y e n P < Í P k é ^ e t t s é g é n e k 

hogy H o l l a n d i á b a n és A n g i i - S 3 k f < f p l a t b p l g y e r m e k e k megfelelő munkát választ-
á b a n s o k a n m e g s e m v á r t á k ^ l e t t e k . Az r ^ s a p t h t - h a s s o n a z e g y h á z l s z o [ g á l a . 
R ó m a j ó v á h a g y á s á t , h a n e m ^ ^ t t azt kellett monda- ton belüly v a g y k i v ü l . .. A 
d ö n t é s ü k u t á n a z o n n a l m e g - . H°BV ™e™eke™ek rendből kivált testvérekről a 

nem ismerem az apiat. Mm- „„„a nn^itnzitnritóic •> 
k ö t ö t t é k e g y h á z i h á z a s s á g u - , . . . . , rena QonaosicoajeK. bJ b den hátrány engem ert A 
ka t . „Nagyon sokan hittek g y e r m e k e k e t e g y e d ü l k e l l e t l O k t ó b e r b e n R ó m á b a n ü l é -
abban, hogy a katolikus egy- f e [ n e v e l n e m A m i k o r az e g y . seze t t a 8. p ü s p ö k i sz inódus , 
haz nem kenyszenti többe ^ ^ f o r d u l t a m t a r t á s d i . a m e l y a p a p k é p z é s r ő l t a n á c s -
papi hivatast valasztó tagjait m a f c f c o r s 2 i £ ^ g y a l á ^ kozot t . E f ó r u m o n is m e g j e -
arra, hogy ne házasodjanak kodágt -g ^ g v e t é s t ^ptam." gyezték' hogy a papok meg" 
meg — s ami ebben eleve k é r d ő j e l e z i k a c ö l i b á t u s k ö -
benne foglaltatik - , ne élje- a A s m u S h o g y ' í s S - b e n v e t e l m é n y é t , p a p j e l ö l t e k p e -
nek nemi életet" — í r j a M á - m e g a l a k u l t a „Nős papok és d ig e m i a t t s z a k í t j á k m e g 
t h é - T ó t h A n d r á s . feleségeik nemzetközi szö- t a n u l m á n y a i k a t . „Erotizált 

A m - m i k ö z b e n e l c s ö n d e - « e t s é p e " a m e l y a z t t ű z t e cé- viiágban élünk, amely szá-
sü l t ek a d i á k m o z g a l m a k — „ . m a g a ? , g y . mára a cölibátussal hagyo-
„„ 1 i- i *xi - „ x j ge t a d a z o k n a k , a k i k ,.a coli-a z e g y h á z o n belul^ f o l e r o s o d - bátug t ö r v é n y e m i a t t n e m mányosan felmutatott jel 
m é r l e g é k o n z é ^ - a h v p ü s p ö - gyakorolhatják tovább egy- már semmit sem jelent." 
k ö k o l d a l á r a b i l l en t „A h?zi szolgalatukat es ezert p a s z t o r á l t e o l ó g u s o k 
, , ... .. " elveszítik tarsadalmi köze- . . . , "... .. . 
konfliktusban kozponti sze- ... , ,, i r a s b a n k e r t e k a p ü s p ö k ö k e t , 
repet játszott a papi szolgálat gu e ' hogy a kö te lező c ö l i b á t u s f e l -
k ö r ü l i viták mellett, és ezzel De n e m á l l n a k m e g i t t , h a - o l d á s á v a l é s a n ő k p a p p á 
szoros összefüggésben a házas n e m s z e r e t n é k e l é rn i a n ő s és szen te l é séve l c s ö k k e n t s é k a 
papok lelkipásztorkodásának n ő t l e n p a p o k e g y e n r a n g ú s á - s ú l y o s p a p h i á n y t . 
problémája." gá t is. A k é r d é s b e n é r i n t e t t (nyi las) 

A szegedi táj tanyái 

Műszerszemle s zándékáva l m e n t ü n k Somogyi Károly-
né fo tós k o l l é g a n ő m m e l a I l - e s kórház á l ta lános sebészet i 
osztályára. Pechünkre , a készülék é p p e n „dolgozott", így 
— ha f é n y k é p e z n i é s tapaszta latokat szerezni óhajtot tunk 
— m á s vá lasz tás n e m kínálkozott , mint talpig zöldbe búj -
va, beóvakodn i az orvos lás szenté lyébe: a műtőbe . 

Először csak a t é v é képernyőjére m e r t ü n k f igye ln i , 
amelyen a műtőasz ta lon f e k v ő f ia ta lasszony epé je é s az ab-
ban „matató" néhány , cső f o r m á j ú eszköz volt látható. Kis 
idő múl táva l már a műtőasz ta lra is mer tünk nézni. A 
puf fadtnak tűnő hasra, s a be lő le kiál ló, v é k o n y csövekre. 
A l egnagyobb átmérőjű az úgyneveze t t laparoscóp, amely 
az e p e és környéke át tek intésére szolgál . A tőle néhány 
centire l e v ő : a f ény forrás és a kamera . A harmadik: a 
mütőassz 'sztens operatőrt segí tő eszköze , é s a negyed ik a 
hasüreg f e l fúvására a l k a l m a s cső. 

A z operatőrcsapat m i n d e n t csak a moni toron lát, s az 
epehólyagot és -követ a h a s o n szúrt kis l yukon át távo-
l í t ja el anélkül , hogy f e lvágná a hasfalat . 

M í g a z o p e r á c i ó t a r t o t t t o -
v á b b , a d d i g dr. Baradnay 
Gyula p r o f e s s z o r r a l b e s z é l -
g e t t ü n k a z ú j m ó d s z e r r ő l , 
eszközről . M i n t B a r a d n a y 
dok to r e l m o n d t a , n o h a a l a -
p a r o s c ó p o s e n d o s z k ó p i á v a l 
u g y a n a z a z a n a t ó m i a i e r e d -
m é n y é r h e t ő el, m i n t a h a -
g y o m á n y o s e p e m ű t é t t e l , á m 
e m ű t é t i b e a v a t k o z á s s z á m -
talan e l ő n n y e l b í r . A h a g y o -
m á n y o s m ó d s z e r r e l m e g l e h e -
tősen n a g y m e t s z é s t v é g e z -
nek, á t v á g j á k a h a s f a l a t é s a z 
i z m o k a t , a l a p a r o s c ó p i á s b e -
a v a t k o z á s m i n d e t t ő l m e g k í -
mél i a b e t e g e t . M i n t a h o g y a n 
a m ű t é t u t á n i f á j d a l o m t ó l is, 
h i szen n e m e j t e t t e k n a g y se -
be t a h a s f a l á n . A b e t e g a 
m ű t é t n a p j á n a k e s t é j é n m á r 
f e lke lhe t , é s h á r o m n a p m ú l -

v a e l h a g y h a t j a a k ó r h á z a t . 
S a j n o s a z o n b a n n e m m i n d e n 
e p e b e t e g n é l a l k a l m a z h a t ó e z 
a b e a v a t k o z á s . A z e p e m ű t é -
t e k 30-35 s z á z a l é k a k e z e l h e t ő 
e m ó d s z e r r e l . 

A v i l á g h í r ű Wolf cég k é -
s z ü l é k e , a m e l l y e l t e g n a p 
m é g c sak a z ö t ö d i k e p e m ű -
t é t e t v é g e z t é k a I l - e s k ó r h á z 
á l t a l á n o s s e b é s z e t i o sz t á lyán , 
c s a k ideiglenesen „tartózko-
dik" Szegeden. A k e c s k e m é t i 
k ó r h á z n ő g y ó g y á s z a t i o sz t á lya 
a d t a kö l c sön m i n t e g y b a r á t i 
g e s z t u s k é n t . E m ű s z e r r e l d r . 
Nemes András — K e c s k e m é -
t e n — m á r t ö b b m i n t 200 nő-
g y ó g y á s z a t i b e a v a t k o z á s t 
végze t t , s így m o s t ő t a n í t j a 
h a s z n á l a t á r a a szeged i s e b é -
szeke t . A t e g n a p i m ű t é t a s z -
s z i s z t e n s e a v á r o s e g y i k leg-

j o b b n a k t a r t o t t e p e o p e r a t ő r e , 
dr. Pécsek Mária a d j u n k t u s 
vol t . 

A m ű s z e r e g y e l ő r e Szege -
d e n m a r a d m i n d a d d i g , a m í g 
n e m s i k e r ü l s a j á t k é s z ü l é k e t 
v á s á r o l n i . Ez p e d i g m á s k é n t 
n e m l ehe t séges , m i n t a l a p í t -
v á n y i pénzbő l , h i szen a n y u -
g a t n é m e t m ű s z e r á r a ö t m i l -
l ió f o r i n t . 

A k ó r h á z s ebésze t i o s z t á -
l y á n a k o rvosa i e l ső l épés -
k é n t a s a j á t p é n z ü k b ő l t e t t ék 
le a t ö r z s t ő k e összegét . „A 
sebészet megújhodásáért" e l -
n e v e z é s ű a l a p í t v á n y l é t r e h o -
zá sa é r d e k é b e n . M a j d m e g í r -
t á k — a m a g y a r egészség-
ü g y b e n m a n a p s á g szokásos 
k é r ő l e v e l e k e t . . N é h á n y h é t 
a l a t t 400 e z e r f o r i n t é r k e z e t t 
a z a l a p í t v á n y s z á m l á j á r a , de 
ez a z összeg m é g e g y ö t ö d e 
s i n c s a t e l j e s é s k o m p l e t t k é -
szü lék á r á n a k . 

Szeged m á r t ö b b s z ö r v á s á -
ro l t — v á l l a l a t o k és m a g á n -
s z e m é l y e k a d o m á n y a i b ó l — 
m a g a m a g á n a k k o r s z e r ű o r -
vosi m ű s z e r e k e t , h i sz m i n d -
a n n y i a n t i s z t á b a n v a g y u n k a 
s z o m o r ú t é n n y e l ; m á s k é p p e n 
n e m m e g y . 

E s o r o k a t is a b b a n a r e -
m é n y b e n t e s s z ü k közzé , hogy 
a z O T P C s o n g r á d Megye i 
I g a z g a t ó s á g á n a k M N B 
289-98008-34221-8 s z á m ú 
s z á m l á j á n összegyűl ik a z ö t -
mil l ió , a s e b é s z e t m e g ú j h o -
d á s á é r t é s a m a g u n k g y ó g y u -
l á s á é r t - g y ó g y í t á s á é r t . 

(kalocsai) 

A S z e g e d k ö r n y é k i t á j t e l e p ü l é s t ö r t é n e b e 
i gen v á l t o z a t o s : m u t a t j a a r ég i é s ú j a b b 
k o r i m e g t e l e p e d é s t ö b b f é l e m ó d j á t , a t e l e -
p ü l é s f o r m a és - s z e r k e z e t t ö b b v á l t o z a t á t . 
K ö z ö s j e l l e m z ő j e a z o n b a n e t é r s é g n e k , 
hogy a táj öthatod részén — „ h e t e d h é t h a -
t á r o n " — a tanyáskodást választották ele-
ink. M e r t m á r a 18. s z á z a d e l e j é tő l úgy 
v é l t é k a z o r s z á g n a k ezen a részén , hogy a 
tanya önállóvá válási lehetőséget, megélhe. 
lést, gyarapodást biztosít: vagyis , é l e t t e r e t 
a d a p a r a s z t i v á l l a l k o z ó s z e l l e m n e k é s k e -
n y e r e t a n é p e s c s a l á d o k n a k . 

N a p j a i n k b a n , a m i k o r a t ö r t é n e l e m i s m é t 
a z ö n á l l ó é l e t k é p e s s é g e t — s v e l e a t a n y a i 
g a z d á l k o d á s t , v á l l a l k o z á s t — k í v á n j a , hasz-
nos, ha korábbi generációk példáit megis-
merjük. S z o r o s a n v e t t e t n o g r á f i a i , s z a k m a i 
t u d o m á n y o s é r t é k e i m e l l e t t e z é r t i s f igye -
l e m r e m é l t ó Juhász Antalnak A szegedi táj 
tanyái c í m ű k ö n y v e . A Szegedi M ó r a Fe -
r e n c Múzeum! v e z e t ő n é p r a j z k u t a t ó j a a r r a 
vá l l a lkozo t t , hogy h a t a l m a s f o r r á s a n y a g , 
s z a k i r o d a l o m és helyiszíni g y ű j t ő m u n k a 
a l a p j á n m e g r a j z o l j a e t é r s ég t a n y á i n a k és 
m á s k ü l t e r ü l e t i l a k o t t h e l y e i n e k t e l e p ü l é s -
t ö r t é n e t é t , n é p r a j z á t , a t a n y á k s a j á t o s s á g a i t 

A sebészet megújhodásáért 

Epeműtét vágás nélkül 

a 16—17. század i s zá l l á sok tó l a m o s t a n i a k i g . 
M i n d e n Szeged k ö r n y é k i f a l u . tanyar»or, 
- b o k o r , - k ö z p o n t s z á m b a vé t e t e t t , lakóiklkai 
e g y ü t t ; úgy hogy — t u d o m á n y o s é r t é k é n t ú l 
— a k ö n y v é r d e k e s o l v a s m á n y t j e l e n t az 
e lőde ik , az „ősi c sa l ád i b i r t o k o k " i r á n t é r -
d e k l ő d ő k n e k is, 

S h a s z n o s t u d n i v a l ó k a t a t a n y a i t e l e p ü -
l é s re i t t é p p e n m o s t v á l l a l k o z n i s z á n d é k o -
z ó k n a k . A r r ó l pé ldáu l , hogy a régi t a n y a i 
é p í t ő k a l k a l m a z k o d t a k a z u r a l k o d ó szé l -
i r á n y h o z , a t a l a j d o m b o r z a t á h o z , a z u t a k -
h o z : f o n t o s n a k t a r t o t t á k v é d e t t t a n y a u d -
v a r o k k i a l a k í t á s á t ; s az t . hogy a t a n y a t e l e k 
e l r e n d e z é s e a l a k ó h á z h o z igazod jék . Vagyo-
ni he lyze tüke t , i n ó d o s s á g u k a t p e d i g n e m 
a z é p ü l e t e k s z á m á n m é r t é k , h a n e m a gaz -
daságon . a m i b e n s z i g o r ú a n e g y ü t t vo l t j e -
l en a f ö l d m ű v e l é s é s a z á l l a t t e n y é s z t é s — 
s a m i t m a d i v a t o s s z ó h a s z n á l a t t a l f a r m n a k 
n e v e z n é n k . E z é r t é r d e m e s k é z b e ve rmi J u -
h á s z A n t a l fo tókka l , ra izokikal . t é r k é p v á z -
l a t o k k a l s zépen i l l u sz t r á l t m u n k á j á t , n e m . 
c s a k a n é o é l e t e t k u t a t ó k n a k , a t e lepü lés i 
m o n o g r á f i á k o n do lgozóknak , h a n e m a z ú j -
m ó d i f a r m e r k e d é s r e k é s z ü l ő k n e k is. 

Sz. M. 


